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Utopia

Such was the vast power which the god settled in the
lost island of Atlantis; and this he afterward directed
against our land on the following pretext, as traditions
tell: For many generations, as long as the divine nature
lasted in them, they were obedient to the laws, and wellaffectioned toward the gods, who were their kinsmen;
for they possessed true and in every way great spirits,
practicing gentleness and wisdom in the various chances
of life, and in their intercourse with one another.
Plato, «Timaeus», ca. ��� b.c.

Atlantis is an imaginary island that has appeared in popular myths for centuries. Plato
talks about Atlantis in his dialogues «Critias» and «Timaeus», in which the island is
understood as a fable that symbolizes Greek politics at the time

i.

My son, relinquish this most vexatious affair; you could
not gain access to the Islands of Waqwaq even if the
Flying Jinn and the wandering stars assisted you, since
between you and those islands are seven valleys, seven
seas and seven mountains of vast magnitude.
«One Thousand And One Nights», ���

Atlantis
Athanasius Kircher, ����

Waḳwāḳ, Wāḳ Wāḳ , Wāḳ al-Wāḳ , al-Wāḳwāḳ (a.), a name, possibly onomatopoeic,
of uncertain origin, found in mediaeval Islamic geographical, zoological and imaginative
literature. One of the most mystifying place names in the geographical literature, it refers
variously to an island or group of islands, inhabited by a darkskinned population who
speak a distinct language; a people or race; and a tree producing humanfruit.

ii.

A. Ciuitas Veri fiue MORVM.
B. Quinq.vrbis huiusce portae significationem habentes
quinq. sensuum exteriorum.
C. Tres sensus interni. Nempe sensus communis, Vis
imaginandi, Memoria.
D. Valles in quib.atria vitiorum.
E. Palatia virtutum moralium, per eaq.transitus in
arcem & templa virtutum mentis.
F. Tria genera vitae humana. Voluptarium,
Actuosum siue Politicum, & contemplationis siue
philosophicum.
G. Viginti riuuli, quorum decem, habent significationem
voluptatum:decem alij dolorum.
Bartolomeo Del Bene, «Civitas Veri sive Morum», ����

al-Waqwaq (
Al-Idrisi, ����

)

«Civitas Veri sive Morum» (The City of Truth; or, Ethics) is a poem by Bartolomeo Del
Bene that describes a month-long spiritual journey through the City of Truth, from its five
portals culminating in the visits to the Temple of Intelligence and the Temple of Wisdom

iii.

Civitas Veri sive
Morum,
Thomas de Leu, ����

Far out to sea and west of Spain
There is a country named Cockaygne.
No place on earth compares to this
For sheer delightfulness and bliss.
Though Paradise is fair and bright,
Cockaygne is a finer sight.
In Paradise what’s to be seen
But grass and flowers and branches green?
Though paradisal joys are sweet,
There’s nothing there but fruit to eat;
No bench, no chamber, and no hall,
No alcoholic drink at all.
Its inhabitants are few,
Elijah, Enoch ... just the two;
They must find it boring there
Without more company to share.
But Cockaygne offers better fare,
And without worry, work, or care;
«The Kildare Poems», xiv Century
Schlaraffenland or Land of Cockaigne, land of plenty in medieval myth, is an
imaginary place of extreme luxury and ease where physical comforts and pleasures are
always immediately at hand

iv.

he fell upon Government, and shew’d,
that every Man was born free,
and had as much Right to what would support him,
as to the Air he respired...
that the vast Difference betwixt Man and Man,
the one wallowing in Luxury,
and the other in the most pinching Necessity,
was owing only to Avarice
and Ambition on the one Hand,
and a pusillanimous Subjection on the other.
Captain Charles Johnson, «A General History of the
Pyrates», (Vol. �), ����

Schlaraffenland
Johann Baptist Homann,
����

Libertatia is located on the northern tip of Madagascar at the current site of Antsiranana.
The best descriptions of this imaginary nation is found in Defoe’s «A General History
of the Pyrates», telling the story of Captain Mission who designed the town to be a true
democracy, much like on a pirate ship

v.

Per me si va ne la città dolente,
per me si va ne l’etterno dolore,
per me si va tra la perduta gente.
Dante Alighieri, «Divine Comedy», Inferno, Canto iii, ����

Libertatia
Willem Janszoon Blaeu,
����

The Inferno tells the journey of Dante through Hell, guided by the ancient Roman poet
Virgil. In the poem, Hell is depicted as nine concentric circles of torment located within
the Earth; it is the -realm ... of those who have rejected spiritual values by yielding to
bestial appetites or violence, or by perverting their human intellect to fraud or malice
against their fellowmen-

vi.

I have said this much of the Hyperboreans, […] but
if there are men beyond the north wind, then there are
others beyond the south. And I laugh to see how many
have before now drawn maps of the world, not one of
them reasonably; for they draw the world as round as if
fashioned by compasses, encircled by the Okeanos river,
and Asia and Europe of a like extent. For myself, I will
in a few words indicate the extent of the two, and how
each should be drawn.
Herodotus, v Century b.c.

Inferno
Girolamo Benivieni,
ca.����

In Greek mythology, Hyperborea was a fabulous realm of eternal spring located in the
far north beyond the home of the north wind. Its people were a blessed, long-lived race
untouched by war, hard toil and the ravages of old age and disease

vii.

“Yes, yes,” he said, “I see, I see. Rich people, but money
no good; poor people but poverty no hardship.”
That’s Bainbridge’s nonsense. “Money, but money no
value!” The next thing he’ll be saying that they’ve found
a way in Hili-li to make life as valuable and agreeable
for the lazy and the vile as for the industrious
and moral classes.
Edgar Allan Poe, «The Narrative of Arthur Gordon Pym
of Nantucket», ����

Hyperborea
Gerardus Mercator, ����

Described by Poe, Hili-liland is a nation near the South Pole, founded by Ancient Romans.
It consists of Hili-li City on Hili-li Island, along with some outlying island colonies

viii.

“That is the truth,” said the page; “for it is through
Señor Don Quixote that Señor Sancho is now governor
of the island of Barataria, as will be seen by this letter.”
Miguel de Cervantes Saavedra, «El Ingenioso Hidalgo Don
Quijote de la Mancha», Vol. �, ����

Hili-li
Charles Romyn Dake,
����

Barataria is a fictional isle awarded as a prank to Sancho Panza by some noblemen

ix.

I will undertake, then, to show how in “Town-country”
equal, nay better, opportunities of social intercourse may
be enjoyed than are enjoyed in any crowded city, while
yet the beauties of nature may encompass and enfold each
dweller therein; how higher wages are compatible with
reduced rents and rates; how abundant opportunities
for employment and bright prospects of advancement
may be secured for all; how capital may be attracted
and wealth created; how the most admirable sanitary
conditions may be ensured; how excessive rainfall, the
despair of the farmer, may be used to generate electric
light and to propel machinery; how the air may be kept
clear of smoke; how beautiful homes and gardens may
be seen, on every hand; how the bounds of freedom may
be widened, and yet all the best results of concert and
cooperation gathered in by a happy people.
Ebenezer Howard, «To-morrow: a Peaceful Path to Real
Reform», ����

Barataria
Col. G.T. Ross, ����

Garden City is a concept of a city based on collective ownership and cooperation.
Inspired by utopian literature, Ebenezer Howard's garden city concept combined the
town and country in order to provide the working class with an alternative way of living

x.

Wenn ich’s recht betrachten will
Und es ernst gewahre,
Steht vielleicht das Alles still
Und ich selber fahre.
Wolfgang von Goethe, xvii Century

Garden City
Ebenezer Howard, ����

Sentimental cartography was very popular in the xviii Century, with «Das Reich der
Liebe» as one of the finer examples. In a brief explanatory, it describes how pilgrims set
out from the Land of Youth, where the sources of the rivers Joy and Wish are located, and
may end up in any of the six other countries

xi.

But hear me now, and I will tell you what I know. You
shall understand that there is not under the heavens so
chaste a nation as this of Bensalem; nor so free from all
pollution or foulness. It is the virgin of the world.
Sir Francis Bacon, «New Atlantis», ����

Reich der Liebe
J. G. I. Breitkopf
����

«New Atlantis» is a utopian novel by Sir Francis Bacon, published in Latin in ����
and in English in ����. The story depicts a mythical island, Bensalem, discovered by
the crew of a European ship after sailing from Peru. The inhabitants of Bensalem are
characterized by their generosity, dignity, piety and public spirit

xii.

Will you be surprised to learn it is about Buccaneers…
a map and a treasure and a mutiny and a derelict ship
and a current and fine old Squire Trelawney… and a
doctor, and a Sea Cook with one leg, and a sea-song
with the chorus: “Yo-ho-ho and a bottle of rum”?
Robert Louis Stevenson to W.E. Henley, �� August ����

New Atlantis
Sir Francis Bacon, ����

Treasure Island is an adventure novel narrating a tale of "buccaneers and buried gold."
Its influence is enormous on popular perceptions of pirates, including such elements
as treasure maps marked with an “X”, schooners, the Black Spot, tropical islands,
and one-legged seamen bearing parrots on their shoulders. Stevenson conceived the
idea of Treasure Island from a map of an imaginary, romantic island idly drawn by
Stevenson and his stepson

xiii.

Four hundred leagues further east is a mountain called
Mount Truedrag. It has plenty of waterways, but
no plants or trees. You can’t climb up it. There is an
animal here which looks like a white cat, but it has
longer fur. Its name is the sort. It is by nature both male
and female. If you eat some of it, you won’t get jealous.
Three hundred leagues further east is a mountain called
Mount Base. There are quantities of jade on its south
face, and great numbers of curious trees on its north face.
There is an animal on this mountain which looks like
a ram with nine tails and four ears. Its eyes are on its
back. Its name is the muttgable. If you wear some of it
in your belt, you won’t feel fear. There is a bird on the
mountain which looks like a chicken, but it has three
heads, six eyes, six feet and three wings. Its name is the
esteem-add. If you eat it, you won’t keep falling asleep.
«The Classics of Mountains and Seas», iv Century b.c.

Treasure Island
Robert Louis Stevenson,
����

«Shan-hai Ching» is a Chinese classic text and a compilation of mythical geography.
Versions of the text may have existed since as early as the iv century bc, but the present
form was not reached until the early Han dynasty a few centuries later. It is largely a
fabulous geographical and cultural account of pre-Qin China as well as a collection
of Chinese mythology. The book is divided into eighteen sections; it describes over ���
mountains and ��� channels

xiv.

La plus petite chaîne est toujours importune.
Eustache Le Noble baron de Saint-Georges, ����

Shan-hai Ching
Unknown,
xviii Century

From «Carta topografica dell’isola del maritaggio di Monsieur Le Noble; per la prima
volta tradotta dal francese in italiano». Le Noble's book offers instructions on how to reach
the matrimonial island and describes the living options on it. The map’s latitude and
longitude scale place the island in the general area of Madagascar

xv.

All human things are but a dream.
Franceso Colonna, «Hypnerotomachia Poliphili», ����

Isola del maritaggio
Eustache le Noble, ����

Cithera island is a mysterious and metaphorical place in which Poliphili pursues his
love Polia through a dreamlike landscape

xvi.

There was once a flourishing continent in the middle
of the Pacific Ocean called Mu… The greatest tragedy
of mankind occurred when Mu sank, carrying down
with her ��.���.��� people and a civilization
approximately ���.��� years old.
Charles Churchward, «The Lost Continent of Mu», ����

Isola di Cithera
Benedetto Bordone, ����

Mu is a legendary lost continent or “the place where man first appeared” and the home
of an advanced civilization called the Naacal

xvii.

The mind is its own place, and in it self
Can make a Heav’n of Hell, a Hell of Heav’n.
What matter where, if I be still the same,
And what I should be, all but less then he
Whom Thunder hath made greater? Here at least
We shall be free; th’ Almighty hath not built
Here for his envy, will not drive us hence:
Here we may reign secure, and in my choyce
To reign is worth ambition though in Hell:
Better to reign in Hell, then serve in Heav’n.
John Milton, «Paradise Lost», Book �, ����

Mu
Charles Churchward, ����

A world map with the four rivers of Paradise from a xii Century edition of
«Commentaria In Apocalypsin» of  Beatus of Liébana

xviii.

Around that tower, in a circle, water abounded, in
which many kinds of fish used to live. Around the city
he placed diverse changing images, by means of which
the inhabitants of the city were made virtuous and freed
from sin, wickedness and sloth. The name of this city
was Adocentyn…
Abū- Maslama Muhammad ibn Ibrahim ibn ‘Abd al-da’im
al-Majrītī, «Ghāyat al-Ḥakīm», ����

Paradise
Beatus of Liébana,
vii Century

Adocentyn is the name of the mythopoetic Egyptian city constructed by Hermes
Trismegistus as recorded in the infamous grimoire, «Ġāyat al-Ḥakīm» (“Aim of the
Sage”) better known as «Picatrix»

xix.

Let me live here ever!
So rare a wondered father and a wise
Makes this place paradise!
William Shakespeare, «The Tempest», ����

Adocentyn
Unknown, xv Century

William Strachey’s «A True Reportory» — an eyewitness report of a shipwreck in ��o�
in the island of Bermuda (Summer Island) — is considered a primary source for the
scene of the action of «The Tempest» of Shakespeare

xx.

Il Gran Maestro degli Ospitalieri,
ed un Ammiraglio genovese ospite di lui.
g.m.

Su via, ten prego, racconta finalmente quanto ti
avvenne durante questa navigazione.
amm. Già ti ho esposto in qual modo io abbia compito
il giro intorno alla terra, e come in ultimo giunto nella
Taprobana sia stato costretto a prendervi terra, e pel
timore degli abitanti ricovratomi in una selva non ne
sia uscito che dopo lungo tempo per arrestarmi in estesa
pianura direttamente sotto l’equatore.
g.m. E qui che mai t’occorse?
amm. Subitamente c’imbattemmo in numerosa schiera
d’uomini e di donne portanti armi sì gli uni come le
altre, ed alcuni conoscendo la lingua da noi parlata tosto
ci fecero compagnia per guidarci alla città del Sole.
Tommaso Campanella, «La città  del sole», ����

Summer island
John Smith, ����

Taprobana is the island where the city of the Sun of Tommaso Campanella is placed

xxi.

Love also has its combats, victories, conquests, chains,
irons, crowns, slaves, prisons, prisoners, defeats and
triumphs.
Madeleine du Scudéry, «Conversations nouvelles sur divers
sujets», ����

Taprobana
Caludius Ptolemy, ����

«La Carte du Tendre» displays the evolution of sentimental relationships through a
succession of place names. The artwork is considered as the first feminist cartographic
expression since it focuses on personal and intimate connections rather than on
functionalistic and militaristic ones that dominated at the time

xxii.

And, wherever it finds a path,
it rushes ahead and gets past every obstacle,
until, merging into a single stream,
it gushes out, as though forced up by a pump,
and in a fiery frenzy it spews out all over Etna.
«Aetna», i Century a.d.

La Carte du Tendre
Madeleine de Scudéry,
����

Diagram showing the interconnectedness of fire inside the earth, featured in «Mundus
Subterraneus» by Athanasius Kircher and Christoph Scheiner. The map shows
volcanoes on the surface of the Earth, and underground fires and water channels
causing them to erupt

xxiii.

…two hundred miles across in the middle part, where it
is widest, and nowhere much narrower than this except
towards the two ends, where it gradually tapers. These
ends, curved round as if completing a circle five hundred
miles in circumference, make the island crescent-shaped,
like a new moon.
Sir Thomas More, «Utopia», ����

Vulcano
Athanasius Kircher, ����

Thomas More was the first person to write of a “utopia”, a word used to describe a
perfect imaginary world. More's book imagines a complex, self-contained community
set on an island, in which people live in a communal way. He coined the word “utopia”
from the Greek ou-topos meaning “no place” or “nowhere”; the almost identical Greek
word eu-topos means “a good place”

xxiv.
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Utopia
Ambrosius Holbein, ����
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/���

It’s not down on any map;
True places never are.
Herman Melville

